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

Îáîçíà÷åíèÿ Èíñòðóêöèè ïî áåçîïàñíîñòè â 
äàííîì ðóêîâîäñòâå, êîòîðûå 
íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü äëÿ 
ïðåäîòâðàùåíèÿ íåñ÷àñòíîãî 

ñëó÷àÿ.

Ýòîò ñèìâîë óêàçûâàåò íà 
èíñòðóêöèè ïî áåçîïàñíîñòè 
êîòîðûå ïðåäîòâðàùàþò 
ïîâðåæäåíèå ìàøèíû 
èëè ïîâûøàþò åå 

ïðîèçâîäèòåëüíîñòü.

Ýòîò ñèìâîë âûäåëÿåò 
ïîäñêàçêè ïîâûøàþùèå 
ïðîèçâîäèòåëüíîñòü è 
óïðîùàþùèå ðàáîòó ñ 
àïïàðàòîì.
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1 Ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè

В целях Вашей безопасно-
сти
Äàííûé àïïàðàò ìîæåò 
èñïîëüçîâàòüñÿ òîëüêî 
ïðîøåäøèìè èíñòðóêòàæ 
è äîïóùåííûìè ê ðàáîòå 
ñîòðóäíèêàìè.

Õîòÿ ìîéêîé î÷åíü ëåãêî 
óïðàâëÿòü, äåòè íå äîëæíû 
äîïóñêàòüñÿ ê ïîëüçîâàíèþ 
àïïàðàòîì. 

Îáùèå ïîëîæåíèÿ
Èñïîëüçîâàíèå ìîå÷íîé 
ìàøèíû ðàçðåøåíî â 
ðàìêàõ äåéñòâóþùåãî 
çàêîíîäàòåëüñòâà. Â äîïîëíåíèå 
ê èíñòðóêöèè ïîëüçîâàòåëÿ è 
îáÿçàòåëüíûì ïðàâèëàì òåõíèêè 
áåçîïàñíîñòè íåîáõîäèìî 
èçó÷èòü ìåñòíûå ïðàâèëà 
áåçîïàñíîé ðàáîòû (ïðè 
íàëè÷èè).
Ëþáîé ìåòîä ðàáîòû, 
ïîäâåðãàþùèé îïàñíîñòè ëþäåé 
èëè îáîðóäîâàíèå, çàïðåùåí.

Транспортировка
Мойка легко передвигается 
благодаря большим колесам. 
При транспортировке в и на 
автомобиле рекомендуется 
использовать ремни для пре-
дотвращения падения и сколь-
жения мойки.

При транспортировке мойки в 
горизонтальном положении:
- Не переворачивать и не ло-

жить мойку на бок с входны-
ми отверстиями.

- Вынуть шланг из бака для 
моющих средств и закрыть 
бак поставленной с мойкой 
крышкой.

- Перед включением мойки: 
обратить внимание на то, 
чтобы масло стекло обратно 
в корпус насос. Проверить 
уровень масла, при необхо-
димости долить масло.

Если вы перевозите мойку и 
принадлежности при темпе-
ратуре в пределах или ниже 0 
°С, рекомендуем использовать 
антифриз, как описано в главе 
6.

Ïîäãîòîâêà ê ðàáîòå
Если ваша трехфазная моеч-
ная машина была поставлена 
без электрической вилки, то 
для оборудования ее подхо-
дящей по параметрам трех-
фазной вилкой с заземляющим 
контактом следует обратиться 
к квалифицированному элек-
трику.

Перед использованием убе-
дитесь в том, что моечная 
машина находится в рабочем 
состоянии.

Èñïîëüçîâàíèå àïïàðàòà 
íåäîïóñòèìî åñëè ïîâðåæäåí 
ñèëîâîé ýëåêòðè÷åñêèé êàáåëü.
(ïîâðåæäåíèå êàáåëÿ 
ìîæåò âûçâàòü ïîðàæåíèå 
ýë.òîêîì!). 
Ïðîâåðüòå ïåðåä ïîäêëþ÷åíèåì 
ê ýëåêòðè÷åñêîé ñåòè, ÷òîáû 
ïèòàþùåå íàïðÿæåíèå, 
 óêàçàííîå íà òàáëè÷êå ñ 
ïàðàìåòðàìè ìîå÷íîé ìàøèíû 
ñîîòâåòñòâîâàëî íàïðÿæåíèþ 
ïèòàþùåé ñåòè. 

Подключайте электропитание 
моечной машины к сети с авто-
матом защитного отключения. 
Этот автомат срабатывает, 
если ток утечки на землю пре-
вышает 30 мА за 30 мс или он 

содержит цепь контроля тока 
заземления.

Соблюдайте инструкции и 
предписания, действующие в 
вашей стране. Перед каждым 
использованием мойки про-
водить визуальный контроль 
основных частей аппарата на 
отсутствие внешних дефектов.

ВНИМАНИЕ!
Струя воды под давлением 
может быть опасна, если ее 
неправильно использовать. 
Нельзя направлять струю на 
людей, животных, включенное 
электрическое оборудование 
или на саму мойку. 
При работе следует носить 
защитную одежду и защитные 
очки.

Ïîýòîìó ðàñïûëèòåëü íóæíî 
êðåïêî äåðæàòü îáåèìè ðóêàìè. 
Ðèñê òðàâìû! 

Âî âðåìÿ ðàáîòû íà 
ðàñïûëèòåëüíîå óñòðîéñòâî 
äåéñòâóåò ñèëà  òäà÷è, à òàêæå 
ìîìåíò , åñëè ðàñïûëèòåëü 
äåðæèòñÿ ïîä óãëîì. 

Íå íàïðàâëÿéòå ñòðóþ íà ñåáÿ 
èëè äðóãèõ ëþäåé äëÿ ìûòüÿ 
îäåæäû èëè îáóâè. 

Íå ðàáîòàéòå ñ ìîéêîé, êîãäà 
ðÿäîì íàõîäÿòñÿ äðóãèå ëþäè
áåç çàùèòíîé îäåæäû. 
Ñëåäèòå çà òåì, ÷òîáû ñìûòûå 
îïàñíûå âåùåñòâà 
 (íàïðèìåð, àñáåñò èëè íåôòü) íå 
çàãðÿçíÿëè îêðóæàþùóþ ñðåäó. 
Чувствительные детали из 
резины, ткани и т.п. не чистить 
круглой струей, напр. турбо-
молотком. При чистке соблю-
дайте достаточное расстояние 
между соплом и поверхностью 
во избежание повреждений 
поверхности, подлежащей 
чистке.
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Íåäîïóñòèìî òÿíóòü çà øëàíã 
âûñîêîãî äàâëåíèÿ äëÿ  
ïåðåâîçêè àïïàðàòà. 
Ìàêñèìàëüíå äîïóñòèìûå 
ðàáî÷èå òåìïåðàòóðà è 
äàâëåíèå íàíåñåíû íà øëàíãå.
Íå èñïîëüçóéòå ìîéêó ïðè 
ïîâðåæäåíèè ïèòàþùåãî 
êàáåëÿ èëè øëàíãà âûñîêîãî 
äàâëåíèÿ. 
Óáåäèòåñü â íàëè÷èå 
äîñòàòî÷íîé öèðêóëÿöèè 
âîçäóõà. Íå íàêðûâàéòå ìîéêó è 
íå ðàáîòàéòå â íåâåíòèëèðóåìûõ 
ïîìåùåíèÿõ! 

Õðàíèòü ìîéêó 
íåîáõîäèìî ïðè 
òåìïåðàòóðå âûøå 0°Ñ! 

Íèêîãäà íå âêëþ÷àéòå 
àïïàðàò áåç âîäû. Äàæå 
êðàòêîâðåìåííîå îòñóòñòâèå 
âîäû ïðèâîäèò ê ñåðüåçíîìó 
ïîâðåæäåíèþóïëîòíèòåëåé 
ïîìïû. 

Подключение к водопровод
Данную установку для мытья 
под высоким давлением 
можно подключать к 
водопроводным магистралям 
питьевой воды только при 
установленном обратном 
клапане соответствующего 
типа (тип BA в соответствии со 
стандартом EN 1717). Номер 
детали для заказа обратного 
клапана - 106411177,10641117
8,106411179,106411184. Длина 
трубопровода между обратным 
клапаном и установкой для 
мытья под высоким давлением 
должна быть как минимум 12 
метров (минимальный диаметр 
- 3/4 дюйма) для поглощения 
возможных пиков давления.
Всасывание (например, 
из емкости с питьевой 
водой) может выполняться 
без обратного клапана. 
Рекомендуемая установка для 
всасывания: 61256. После 
прохождения воды через 
клапан BA она перестает быть 
питьевой.

Эксплуатация
ВНИМАНИЕ!
Использование неподходя-
щего удлинительного кабеля 
является источником опас-
ности. Барабан кабеля всег-

да полностью раскручивать 
во избежание пожара из-за 
перегрева.

Ñîåäèíåíèÿ è êàáåëè ïèòàíèÿ 
äîëæíû áûòü çàùèùåíû îò 
ïîïàäàíèÿ âëàãè è íàäåæíî 
óñòàíîâëåíû. Íåîáõîäèìî 
óáåäèòñÿ â îòñóòñòâèè 
ïîâðåæäåíèé îáîëî÷êè 
êàáåëÿ. 
Åñëè èñïîëüçóåòñÿ 
óäëèíèòåëüíûé êàáåëü, 
íåîáõîäèìî ñëåäèòü çà 
ìèíèìàëüíî äîïóñòèìûì 
ñå÷åíèåì ïîñëåäíåãî:

Äëèíà êàáåëÿ Ñå÷åíèå

<16 A <25 A

äî20 m ø1.5mm² ø2.5mm²

Îò 20 äî 50 m ø2.5mm² ø4.0mm²

Электрическое оборудова-
ние

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! 
Íå íàïðàâëÿéòå ñòðóþ íà 
ýëåêòðè÷åñêîå îáîðóäîâàíèå. 
Îïàñíî äëÿ æèçíè! Îïàñíîñòü 
êîðîòêîãî çàìûêàíèÿ! 

Ïîäêëþ÷àòü ìîéêó ìîæíî 
òîëüêî ê ïðàâèëüíî 
óñòàíîâëåííîé ðîçåòêå. 

Процессы включения вызыва-
ют кратковременный спад на-
пряжения. При полном сопро-
тивлении сети (подключение 
к домашней электрической 
сети), меньшем 0,15 Ом, по-
мех не ожидается. В случае 
сомнения свяжитесь с вашим 
поставщиком электроэнергии.

Îáñëóæèâàíèå è ðåìîíò 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! 
Âñåãäà îòêëþ÷àéòå ñèëîâîé 
êàáåëü îò ðîçåòêè ïåðåä 
÷èñòêîé èëè îáñëóæèâàíèåì 
ìîéêè. 

Âûïîëíÿéòå òîëüêî òå îïåðàöèè 
ïî îáñëóæèâàíèþ, êîòîðûå 
îïèñàíû â èíñòðóêöèè. 
Èñïîëüçóéòå òîëüêî 
îðèãèíàëüíûå çàï÷àñòè Nilfisk-
Alto.
Íå âíîñèòå íèêàêèõ 
òåõíè÷åñêèõ èçìåíåíèé 

â êîíñòðóêöèþ ìîå÷íîé 
ìàøèíû. 

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! 
Øëàíãè âûñîêîãî äàâëåíèÿ, 
ñîåäèíèòåëè è êðåïåæè 
âàæíû äëÿ áåçîïàñíîé 
ðàáîòû ñ ìîéêîé. Èñïîëüçóéòå 
òîëüêî ñåðòèôèöèðîâàííûå 
ïðîèçâîäèòåëåì ÷àñòè! 

Ïîæàëóéñòà, ïðåäîñòàâüòå 
óñòðàíåíèå íåïîëàäîê èëè 
ðàáîòû ïî îáñëóæèâàíèþ, 
íå îïèñàííûå â äàííîé 
èíñòðóêöèè, ñåðâèñíûì 
åöèàëèñòàìñåðòèôèöèðîâàííûì 
Nilfisk-Alto! 

Проверка
Моечная машина соответству-
ет немецким «Правилам для 
жидкостных распылительных 
устройств». Мойка должна 
подвергаться проверке на 
безопасность в соответствии с 
правилами техники безопасно-
сти “Эксплуатация жидкостных 
распылительных устройств» 
(BGVD15), по мере необходи-
мости, не реже одного раза в 
год авторизованным инспек-
тором.

Ïîñëå ðåìîíòà èëè ìîäèôèêàöèè 
ýëåêòðè÷åñêèõ ÷àñòåé ìîéêè, 
äîëæíû áûòü èçìåðåíû 
ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè, 
çàùèòíîãî óñòðîéñòâà è òîê 
óòå÷êè. 
Äàëåå íåîáõîäèìî ïðîâåñòè 
âèçóàëüíóþ ïðîâåðêó ñèëîâîãî 
êàáåëÿ, çàìåðèòü íàïðÿæåíèå 
è òîê ïîòðåáëåíèÿ. Íàøè 
ñåðâèñíûå ñïåöèàëèñòû ìîãóò 
ÿâëÿòüñÿ àâòîðèçîâàííûìè 
èíñïåêòîðàìè . 

Çàùèòíîå óñòðîéñòâî 
Ïðè âêëþ÷åíèè çàùèòíîãî 
óñòðîéñòâà, ïðåâûøàþùåå 
ðàáî÷èå ïðåäåëû âûñîêîå 
äàâëåíèå ïîäàåòñÿ ñ âûõîäà 
÷åðåç îáðàòíûé êëàïàí íà 
âõîä ïîìïû. Óñòðîéñòâî 
óñòàíàâëèâàåòñÿ è þñòèðóåòñÿ íà 
çàâîäå è íå ïîäëåæèò íàñòðîéêå.
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2 Описание

2.1 Назначение Эта моечная машина предна-
значена для профессиональ-
ного применения в
- сельском хозяйстве, 
- производстве, 
- логистике, 
- мойках автотранспорта, 
- общественных учреждени-

ях, 
- чистке, 
- строительстве, 
- пищевой промышленности 

и т. п.

Ãëàâà 5 îïèñûâàåò ðàçëè÷íûå 
ñïîñîáû ïðèìåíåíèÿ ìîéêè.

Íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
ìîéêó òîëüêî òàê, êàê îïèñàíî 
â äàííîé èíñòðóêöèè. Ëþáîé 
äðóãîé ñïîñîá ìîæåò ïðèâåñòè 
ê ïîâðåæäåíèþ àïïàðàòà èëè 
ñåðüåçíîìó óùåðáó çäîðîâüþ.

2.2 Органы управления

 1 Ручка
 2 Распылительное 

устройство
 3 Электрический кабель
 4 Держатель для трубки 

распылителя
 5 Шланг высокого давления
 6 Крепежный винт
 7 Трубка распылителя
 8 Стояночный тормоз
 9 Подсоединение шланга 

высокого давления1)

 10 Подсоединение воды и 
фильтр для воды

 11 Указатель уровня масла
 12 Манометр
13 Главный выключатель 

1

2

3

4
5
6

7

13

12
11

10
9

8
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3 Подготовка к работе

Моечную машину легко транспор-
тировать благодаря ее крупным 
колесам.
Для безопасной транспортировки 
на колесах рекомендуется ис-
пользовать ремни и стояночный 
тормоз, чтобы фиксировать ма-
шину для предотвращения сколь-
жения или падения.

ВНИМАНИЕ!
Не поднимайте моечную машину 
в одиночку (масса равна 70 кг). 
Всегда привлекайте для этого 

3.2 Установка

3.1 Транспортировка

ВНИМАНИЕ!
Никогда не поднимать аппарат 
в одиночку. Просить кого-либо о 
помощи.

1. Перед первым использованием 
аппарата тщательно проверить 
его на отсутствие дефектов и 
неисправностей.

2. В случае наличия дефектов об-
ратиться к вашему Аlto-дилеру.

3. Включите тормоз.
4. Сложите рукоятку и зафиксируй-

те ее крепежными винтами.
5. Проверить уровень масла, сняв 

крышку. На ровной поверхности 
масло должно быть едва видно. 
При необходимости долить 
масло. в случае необходимости 
долить (для определения типа 
масла см. главу 9.3).

3

5
MAX

MIN

4

второго человека, который смо-
жет вам помочь.

При транспортировке моечной 
машины при температуре 0 ºС 
или ниже рекомендуется исполь-
зовать антифриз, как описано в 
разделе 5.5.
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4 Èñïîëüçîâàíèå ìîéêè

4.1 Ñîåäèíåíèÿ
4.1.1 Ïðèñîåäèíåíèå 

òðóáêè ðàñïûëèòåëÿ ê 
ñïóñêîâîìó óñòðîéñòâó

1. Ïîòÿíèòå ñèíèé 
áûñòðîñúåìíûé 
äåðæàòåëü íà ñïóñêîâîì 
óñòðîéñòâå âïåðåä è 
çàôèêñèðóéòå åãî, ïîâåðíóâ 
âëåâî. 

2. Âñòàâüòå íèïïåëü òðóáêè 
ðàñïûëèòåëÿ â îòâåðñòèå 
ôèêñàòîðà è ïîâåðíèòå 
äåðæàòåëü âïðàâî. 

3. Ïîòÿíèòå çà ðàñïûëèòåëüíóþ 
òðóáêó (èëè äðóãóþ 
íàñàäêó) ÷òîáû óáåäèòüñÿ, 
÷òî îíà íàäåæíî 
çàôèêñèðîâàíà. 

ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈÅ!  
Ïåðåä ïðèñîåäèíåíèåì 
íàñàäîê âñåãäà î÷èùàéòå 
íèïïåëü îò çàãðÿçíåíèÿ.

4.1.2 Подсоединение 
шлангов высокого 
давления и подача 
воды

A

B

C

1. Подсоедините шланг высокого 
давления к соответствующему 
разъему с помощью быстроразъ-
емной муфты.

ПРИМЕЧАНИЕ
Максимально допустимые значе-
ния рабочего давления и темпе-
ратуры нанесены на поверхности 
шланга высокого давления.
Используйте шланг длиной не 
длиннее 50 м.

2. Перед подключением шланга 
подачи воды к моечной машине 
сполосните шланг для предот-
вращения попадания в моечную 
машину песка и других загрязне-
ний.

3. Подсоедините шланг подачи 
воды к водяному соединению 
с помощью быстроразъемной 
муфты.

4. Откройте кран.
1

3

2
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ПРИМЕЧАНИЕ
Данные о необходимом коли-
честве воды и ее давлении см. 
в разделе 9.3.

При низком качестве воды (на-
личие песка и т. д.) рекоменду-
ется установить входной водя-
ной фильтр тонкой очистки.

Рекомендуется использовать 
шланг подачи воды, армиро-
ванный тканью, номинальным 
диаметром не менее ¾ дюйма 
(19 мм) и длиной не менее 6 м.

Моечная машина должна быть 
оснащена баком для воды, 
если она используется с
• горячей водой;
• шлангами высокого давле-

ния длиной более 10 м;
• стационарными трубопро-

водами.

4.1.3 Электрическое 
соединение

ВНИМАНИЕ!
Подключайте моечную ма-
шину только к электрообору-
дованию, соответствующему 
нормам.

Соблюдайте инструкции по 
безопасности, изложенные в 
разделе 1.

1. Подключите моечную маши-
ну к розетке.

4.2 Включение мойки
4.2.1 Включение мойки, 

подключенной к 
водопроводу

1. Повернуть главный выклю-
чатель в положение “I”.

2. Снять блокировку со спуско-
вого устройства и нажать.

3. Блокировать спусковое 
устройство даже во время 
коротких остановок.

0
I

M
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4.2.2 Включение моеч-
ной машины при 
подсоединении к 
открытым бакам 
(режим всасыва-
ния)

1. Перед подключением шлан-
га подачи воды к моечной 
машине заполните шланг 
водой.

2. Установите главный пере-
ключатель в положение 
«М».

3. Разблокируйте распылитель 
и включите его.

Моечная машина автоматиче-
ски выключается после паузы 
продолжительностью более 5 
минут.

4. Для повторного запуска 
моечной машины снова за-
действуйте главный пере-
ключатель.

Максимальная высота всасы-
вания равна 1,5 м.

0
I

M

4.3 Регулировка дав-
ления с помощью 
трубки Tornado

1. Ïîâåðíèòå ðåãóëèðîâî÷íóþ 
ðó÷êó íà ðàñïûëèòåëå: 

- ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå (+) äëÿ 
óâåëè÷åíèÿ äàâëåíèÿ 

- ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè (-) 
äëÿ óìåíüøåíèÿ äàâëåíèÿ.

4.4 Использование 
моющих средств

Моющие средства можно до-
бавлять с помощью инжектора 
для моющих средств (допол-
нительное оборудование).

1. Разбавьте моющее средство 
в соответствии с инструк-
циями производителя.

2. Установите давление на 
минимальное значение, 
указанное на трубе распы-
лителя.

3. Количество всасываемого 

ВНИМАНИЕ!
Для удаления воздуха из си-
стемы несколько раз с неболь-
шими перерывами нажать на 
курок.

Мойка автоматически выклю-
чается после закрывания рас-
пылительного устройства. Для 
запуска мойки снова включить 
распылительное устройство.

моющего средства можно 
регулировать, вращая дози-
ровочный клапан инжектора 
(дополнительное оборудо-
вание).

ВНИМАНИЕ!
Никогда не допускайте высы-
хания моющего средства на 
очищаемой поверхности, так 
как это может стать причиной 
повреждения моечной маши-
ны.
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5 Ìåòîäû ïðèìåíåíèÿ

5.1 Îáùàÿ èíôîðìàöèÿ Ýôôåêòèâíàÿ î÷èñòêà äîñòèãàåòñÿ ïðè ñîáëþäåíèè íåêîòîðûõ 
îñíîâíûõ ïðèåìîâ â ñî÷åòàíèè ñ âàøèì ëè÷íûì îïûòîì â 
òåõíîëîãèè ÷èñòêè.
Ïðàâèëüíî âûáðàííûå ïðèíàäëåæíîñòè è ìîþùèå âåùåñòâà 
óâåëè÷èâàþò ýôôåêòèâíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ ìîå÷íîé ìàøèíû. Íèæå 
ðàññìîòðåíà îñíîâíàÿ èíôîðìàöèÿ îá î÷èñòêå.

5.1.1 Ïðîïèòêà Ïîêðûòûå èëè ïëîòíûå ñëîè ãðÿçè ìîãóò áûòü ñíÿòû èëè ðàçìÿã÷åíû, 
åñëè èõ íàìî÷èòü è äàòü ïðîïèòàòüñÿ.
Íàïðèìåð, ýòî èäåàëüíûé ìåòîä â ñåëüñêîì õîçÿéñòâå äëÿ î÷èñòêè 
ñâèíàðíèêîâ. Èäåàëüíûé ðåçóëüòàò
äîñòèãàåòñÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè ïåíû èëè ïðîñòîãî ùåëî÷íîãî àãåíòà. 
Äàéòå ìîþùèì ñðåäñòâàì âïèòàòüñÿ â ãðÿçíóþ
ïîâåðõíîñòü â òå÷åíèå îêîëî 30 ìèíóò ïåðåä ÷èñòêîé ïîä äàâëåíèåì. 
Ð åçóëüòàòîì áóäåò ãîðàçäî áîëåå áûñòðûé ïðîöåññ î÷èñòêè.

5.1.2 Ìîþùèå ñðåäñòâà è 
ïåíà

Íàíåñåíèå ïåíû èëè ìîþùåãî âåùåñòâà ïðîèçâîäèòñÿ íà ñóõóþ 
ïîâåðõíîñòü, ÷òîáû õèìè÷åñêîå âçàèìîäåéñòâèå
ïðîèñõîäèëî íàïðÿìóþ ñ ãðÿçüþ.
Ìîþùèå ñðåäñòâà íàíîñÿòñÿ ñíèçó ââåðõ, íàïðèìåð ïðè ìûòüå 
àâòîìîáèëÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû èñêëþ÷èòü “ñâåðõ-÷èñòûå” ó÷àñòêè, ãäå 
ñðåäñòâî ñîáèðàåòñÿ â âûñîêèõ êîíöåíòðàöèÿõ è ñòåêàåò âíèç. Äàéòå 
ñðåäñòâó ïðîðåàãèðîâàòü íåñêîëüêî ìèíóò ïåðåä òåì êàê ñìûâàòü.

5.1.3 Òåìïåðàòóðà Ìîþùèå ñðåäñòâà áîëåå ýôôåêòèâíû ïðè âûñîêèõ òåìïåðàòóðàõ. 
Ñìàçêè, ìàñëà è æèðû òîæå ëó÷øå ñìûâàþòñÿ ïðè âûñîêîé 
òåìïåðàòóðå. Áåëêè ëó÷øå î÷èùàþòñÿ ïðè òåìïåðàòóðàõ îêîëî 60°C. 
Ìàñëà, çàãðÿçíåíèÿ è ñìàçêè ìîãóò î÷èùàòüñÿ ïðè òåìïåðàòóðàõ 
ìåæäó 70° è 90°C. 

5.1.4 Ìåõàíè÷åñêèé ýôôåêò ×òîáû óäàëèòü æåñòêèå ñëîè ãðÿçè ìîæåò ïîíàäîáèòñÿ 
äîïîëíèòåëüíûé ìåõàíè÷åñêèé ýôôåêò. Ñïåöèàëüíûå ñîïëà è 
âðàùàþùèåñÿ ùåòêè ïîçâîëÿþò ñîçäàòü ýòîò ýôôåêò. Èñïîëüçóéòå 
ùåòêó äëÿ óäàëåíèÿ, íàïðèìåð ãðÿçåâîé ïëåíêè.

5.1.5 Âûñîêîå äàâëåíèå èëè 
áîëüøîé îáúåì âîäû

Âûñîêîå äàâëåíèå íå âñåãäà ëó÷øåå ðåøåíèå ò.ê. ìîæíî ïîâðåäèòü 
ïîâåðõíîñòü. Ìîþùèé ýôôåêò òàêæå çàâèñèò îò êîëè÷åñòâà âîäû. 
Äàâëåíèå ïðèáëèçèòåëüíî îêîëî 100 áàð ìîæåò áûòü äîñòàòî÷íûì 
äëÿ ìûòüÿ ìàøèíû (â ñî÷åòàíèè ñ ãîðÿ÷åé âîäîé). Áîëüøèé îáúåì 
âîäû îáëåã÷àåò ñìûâàíèå áîëüøèõ îáúåìîâ çàãðÿçíåíèé. 
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5.2 Òèïîâûå çàäà÷è ÷èñòêè
5.2.1 Ñåëüñêîå õîçÿéñòâî

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Kîíþøíè,

Ñâèíàðíèêè
Î÷èñòêà ñòåí,
ïîëîâ è
îáîðóäîâàíèÿ.

Äåçèíôåêöèÿ.

Èíæåêòîðû 
ïåíîîáðàçîâàòåëåé
Ðàñïûëèòåëü ïåíû.
Íàñàäêà “Powerspeed”
Íàñàäêà äëÿ ÷èñòêè
ïîëîâ 

Mîþùèå âåùåñòâà.
“Óíèâåðñàëüíîå”
“Alkafoam”
Äåçèíôåêòàíò
DÅS 3000

1. Ïðîïèòêà- íàíåñèòå ïåíó íà âñå ïîâåðõíîñòè (ñíèçó 
ââåðõ) è ïîäîæäèòå îêîëî 30 ìèíóò.

2. Óäàëèòå ãðÿçü ñ ïîâåðõíîñòåé ñ ïîìîùüþ íàñàäêè 
âûñîêîãî äàâëåíèÿ èëè äðóãîé. Çàòåì ñíîâà, î÷èñòèòå 
ñíèçó ââåðõ íà âåðòèêàëüíûõ ïîâåðõíîñòÿõ

3. Äëÿ ñìûâàíèÿ áîëüøèõ îáúåìîâ çàãðÿçíåíèé, 
óìåíüøèòå äàâëåíèå è óâåëè÷üòå ðàñõîä âîäû

4. Èñïîëüçóéòå ðåêîìåíäîâàííûé äåçèíôåêòàíò è 
ìåòîäû äëÿ ñàíîáðàáîòêè. Îáðàáîòêó ïðîâîäèòå, 
êîãäà ãðÿçü óäàëåíà ïîëíîñòüþ.

Ìàøèíû
Òðàêòîðû,
ïëóãè è ò.ï.

Ñòàíäàðòíûé 
ðàñïûëèòåëü. 
Èíæåêòîð äëÿ 
ìîþùåãî ñðåäñòâà.
Íàñàäêà “Powerspeed”
Ðàñïûëèòåëè ñ èçãèáîì 
è äëÿ ÷èñòêè äíèùà.
Ùåòêè.

1. Íàíåñèòå ìîþùèé ðàñòâîð íà ïîâåðõíîñòè ìàøèíû 
èëè îáîðóäîâàíèÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû ðàçìÿã÷èòü ïûëü è 
ãðÿçü. Íàíîñèòå ñíèçó ââåðõ.

2. Íà÷íèòå î÷èñòêó ñ íàñàäêè âûñîêîãî äàâëåíèÿ. 
Î÷èùàéòå ñíîâà ñíèçó ââåðõ. Èñïîëüçóéòå äîï. 
Ïðèíàäëåæíîñòè äëÿ î÷èñòêè òðóäíîäîñòóïíûõ ìåñò

3. Î÷èñòèòå õðóïêèå ó÷àñòêè, òàêèå êàê äâèãàòåëè, 
ðåçèíîâûå óïëîòíåíèÿ, ïîíèçèâ äàâëåíèå äëÿ 
ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîâðåæäåíèé.

5.2.2 Àâòîìîáèëè

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Kóçîâà
àâòîìîáèëåé

Ï 
ðèíàäëåæíîñòè 
Ñòàíäàðòíûé 
ðàñïûëèòåëü. 
Èíæåêòîð äëÿ 
ìîþùåãî ñðåäñòâà. 
Ðàñïûëèòåëè ñ 
èçãèáîì è äëÿ 
÷èñòêè äíèùà. 
Ùåòêè. 
 
Ìîþùèå 
âåùåñòâà 
Øàìïóíü “Aktive”. 
Ïåíà “Aktive” 
“Sapphire” 
“Super Plus” 
“Aktive Wax” 
“Allosil” 
“RimTop”

1. Íàíåñèòå ìîþùèé ðàñòâîð íà ïîâåðõíîñòè ìàøèíû 
èëè îáîðóäîâàíèÿ, äëÿ òîãî ÷òîáû ðàçìÿã÷èòü ïûëü è 
ãðÿçü. Íàíîñèòå ñíèçó ââåðõ. Â ñëó÷àå îñîáî ãðÿçíûõ 
àâòîìîáèëåé, ïðåäâàðèòåëüíî îáðàáîòàéòå ðàñòâîðîì 
òèïà “Allosil” äëÿ óäàëåíèÿ ñëåäîâ íàñåêîìûõ è ò.ï., 
çàòåì ñìîéòå ïîä íèçêèì äàâëåíèåì è íàíåñèòå 
îáû÷íîå ìîþùåå ñðåäñòâî. Äàéòå ñðåäñòâó 
ïîäåéñòâîâàòü îêîëî 5 ìèíóò, ïåðåä òåì êàê ñìûâàòü. 
Ïîâåðõíîñòè “Ìåòàëëèê” ìîæíî î÷èùàòü, èñïîëüçóÿ 
“RimTop”

2. Íà÷íèòå î÷èñòêó ñ íàñàäêè âûñîêîãî äàâëåíèÿ. 
Î÷èùàéòå ñíîâà ñíèçó ââåðõ. Èñïîëüçóéòå äîï. 
ïðèíàäëåæíîñòè äëÿ î÷èñòêè òðóäíîäîñòóïíûõ ìåñò 
(íàïðèìåð èçîãíóòûå ðàñïûëèòåëè èëè íàñàäêè äëÿ 
÷èñòêè äíèùà). Èñïîëüçóéòå ùåòêè äëÿ äîáàâëåíèÿ 
ìåõàíè÷åñêîãî ýôôåêòà î÷èñòêè. îðîòêèå ðàñïûëèòåëè 
óäîáíû ïðè ìûòüå äâèãàòåëÿ è êîëåñíûõ àðîê. 
Èçîãíóòûå ðàñïûëèòåëè èëè íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè äíèùà.

3. Î÷èñòèòå õðóïêèå ó÷àñòêè, òàêèå êàê äâèãàòåëè, 
ðåçèíîâûå óïëîòíåíèÿ, ïîíèçèâ äàâëåíèå äëÿ 
ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîâðåæäåíèé.

4. Íàíåñèòå æèäêèé âîñê äëÿ çàùèòû êóçîâà îò 
çàãðÿçíåíèé
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5.2.3 Çäàíèÿ è îáîðóäîâàíèå

Ýòî ïðîñòî íåñêîëüêî ïðèìåðîâ ÷èñòêè, êîòîðûå ìîæíî ïðîâîäèòü ñ ïîìîùüþ ìîå÷íîé ìàøèíû â 
êîìïëåêòå ñ ïðèíàäëåæíîñòÿìè è ìîþùèìè âåùåñòâàìè. Âàøà çàäà÷à î÷èñòêè ìîæåò îòëè÷àòüñÿ 
îò ïðåäñòàâëåííîé, òàê ÷òî, ïîæàëóéñòà, ïîñîâåòóéòåñü ñ ïðîäàâöîì îáîðóäîâàíèÿ Nilfisk-Alto äëÿ 
íàõîæäåíèÿ ëó÷øåãî ðåøåíèÿ âàøåé ïðîáëåìû.

Çàäà÷à Ïðèíàäëåæíîñòè Ìåòîä

Îáû÷íûå
ïîâåðõíîñòè.

Èíæåêòîðû
ïåíîîáðàçîâàòåëåé
Ñòàíäàðòíûé
ðàñïûëèòåëü
Ðàñïûëèòåëè ñ
èçãèáîì
Íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè
ðåçåðâóàðîâ

Ìîþùèå âåùåñòâà
“Intensive”
“J25 Multi”
“Combi Aktive”
“Alkafoam”

Äåçèíôåêòàíò
DÅS 3000

1. Íàíåñèòå áîëüøîé ñëîé ïåíû íà î÷èùàåìûå 
ïîâåðõíîñòè. Íàíîñèòå íà ñóõèå ïîâåðõíîñòè. 
Íàíîñèòå ñâåðõó âíèç íà âåðòèêàëüíûå ïîâåðõíîñòè. 
Äëÿ îïòèìàëüíîãî ýôôåêòà îñòàâüòå ïåíó íà 
ïîâåðõíîñòè íà 30 ìèíóò 

2. Ïîñëå ýòîãî ñìîéòå ïåíó íàñàäêîé âûñîêîãî äàâëåíèÿ 
èëè àíàëîãè÷íîé. Èñïîëüçóéòå âûñîêîå äàâëåíèå 
äëÿ ñíÿòèÿ áîëüøèõ îáúåìîâ âúåâøåéñÿ ãðÿçè. 
Èñïîëüçóéòå íèçêîå äàâëåíèå è áîëüøîé îáúåì âîäû, 
÷òîáû áûñòðî ñìûòü ðàñòâîðåííóþ ãðÿçü è ïðîìûòü 
ïîâåðõíîñòü. 

3. Èñïîëüçóéòå DBS 3000, êîãäà ãðÿçü óäàëåíà 
ïîëíîñòüþ.

Ó÷àñòêè ïîêðûòûå áîëüøèì êîëè÷åñòâîì æèäêîé ãðÿçè, 
òàêèå êàê îñòàòêè æèâîòíûõ íà ñêîòîáîéíå, ìîãóò áûòü 
ñìûòû áîëüøèì êîëè÷åñòâîì âîäû â äðåíàæ. 
Íàñàäêè äëÿ ÷èñòêè ðåçåðâóàðîâ ìîãóò áûòü 
èñïîëüçîâàíû äëÿ î÷èñòêè áî÷åê, ðåçåðâóàðîâ è 
ò.ï. Î÷èñòíûå ãîëîâêè ìîãóò áûòü ñ ãèäðàâëè÷åñêèì 
èëè ýëåêòðè÷åñêèì ïðèâîäîì è äàþò âîçìîæíîñòü 
àâòîìàòè÷åñêîé ÷èñòêè áåç ó÷àñòèÿ ÷åëîâåêà.

Ðæàâûå èëè
ïîâðåæäåííûå
ïîâåðõíîñòè
ïåðåä
îáðàáîòêîé

Îáîðóäîâàíèå äëÿ
âëàæíîé
ïåñêîñòðóéíîé
îáðàáîòêè.

1. Óñòàíîâèòå ïåñêîñòðóéíûé êîìïëåêò íà ìîéêó è 
ïîìåñòèòå âñàñûâàþùèé øëàíã â ïåñîê.

2. Âñåãäà èñïîëüçóéòå çàùèòíîå îáîðóäîâàíèå ïðè 
ðàáîòå ñ ïåñêîñòðóéíûì íàáîðîì.

3. Îáðàáîòàéòå ïîâåðõíîñòè
 ñìåñüþ âîäû è ïåñêà. îððîçèÿ, êðàñêà è ò.ï. áóäóò 

óäàëåíû. 
4. Ïîñëå ïåñêîñòðóéíîé îáðàáîòêè çàùèòèòå 

ïîâåðõíîñòè îò êîððîçèè (ìåòàëë) èëè ãíèåíèÿ 
(äåðåâî).
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6 После окончания работ

6.1 Выключение мойки 1. Выключить главный выклю-
чатель. Повернуть в поло-
жение «OFF».

2. Закрыть кран.
3. Нажимать на затвор рас-

пылителя, пока не будет 
сброшено давление.

4. Заблокировать затвор рас-
пылителя защелкой.

6.2 Отключение от ис-
точников

1. Отсоединить водяной шланг 
от мойки.

2. Вынуть вилку из розетки.

6.3 Сматывание элек-
трического кабеля 
и шланга высокого 
давления и хране-
ние принадлежно-
стей

Опасность спотыкания!
Для предотвращения несчаст-
ных случаев всегда аккуратно 
сматывайте кабель и шланг 
высокого давления.

1. Смотать кабель и шланг 
высокого давления, как по-
казано на рисунке.

2. Повесить распылитель и 
принадлежности на соответ-
ствующие держатели.

0
I

M
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
6.4 Õðàíåíèå ìîéêè (ïðè 

òåìïåðàòóðå íèæå 0°C)
1. Õðàíèòå ìîéêó â ñóõîì 

ïîìåùåíèè ïðè òåìïåðàòóðå 
âûøå 0°Ñ. 

 
ÂÍÈÌÀÍÈÅ! 
Åñëè ìîéêà õðàíèòñÿ â 
ïîìåùåíèè ñ òåìïåðàòóðîé 
îêîëî èëè íèæå 0°C, 
íåîáõîäèìî çàëèòüâ ïîìïó 
àíòèôðèç ñëåä óþùèì 
îáðàçîì: 
 
1. Îòêëþ÷èòå øëàíã äëÿ âîäû îò 

ìîéêè. 
 
2. Îòñîåäèíèòå ðàñïûëèòåëü. 

 
3. Ïîâåðíèòå âûêëþ÷àòåëü â 

 ïîëîæåíèå I. Âûêëþ÷èòå 
 ìîéêó íå áîëåå ÷åì ÷åðåç 3 
 ìèíóòû. 

 
4. Ïðèñîåäèíèòå âñàñûâàþùèé 

 øëàíã ê ìîéêå è ïîãðóçèòå 
åãî â åìêîñòü ñ àíòèôðèçîì. 
 

5. Ïîâåðíèòå âûêëþ÷àòåëü â 
 ïîëîæåíèå I. 

 
6. Äåðæèòå ñïóñêîâîå 

óñòðîéñòâî íàä åìêîñòüþ 
ñ àíòèôðèçîì è íàæìèòå, 
÷òîáû æèäêîñòü çàïîëíèëà 
ñèñòåìó. 

7. Íàæìèòå íà ñïóñê åùå äâà-
òðè ðàçà. 

 
8. Âûíüòå âñàñûâàþùèé øëàíã 

èç åìêîñòè ñ àíòèôðèçîì 
è íàæìèòå íà ñïóñê 
äëÿ óäàëåíèÿ îñòàòêîâ 
æèäêîñòè. 

 
9. Âûêëþ÷èòå ìîéêó. 
 
10. Äëÿ èñêëþ÷åíèÿ ïðîáëåì, 

ïåðåä ïîâòîðíûì 
èñïîëüçîâàíèåì ïîäåðæèòå 
ìîéêó ïðè êîìíàòíîé 
òåìïåðàòóðå. 
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7 Техническое обслуживание

7.1 План технического 
обслуживания

7.2 Работы по техниче-
скому обслужива-
нию

7.2.1 Очистка фильтра 
для воды

На входе для воды монтиро-
ван фильтр для предотвраще-
ния попадания грязи в насос.

1. Отвинтить байонетный 
соединитель шланга если 

7.2.2 Очистка насадок 
высокого давления

Засорение насадки приводит к 
чрезмерному давлению насо-
са. Поэтому ее следует немед-
ленно очищать при засорении.

1. Выключите моечную маши-
ну.

2. Снимите трубу распылите-
ля.

3. Очистите насадку с помо-
щью иглы для очистки Alto.

ВНИМАНИЕ!
Используйте иглу для очистки 
только при снятой трубе рас-
пылителя.

4. Промойте трубу распы-
лителя водой со стороны 
насадки.

оно смонтировано.
2. Вынуть фильтр и промыть 

его. Дефектный фильтр за-
менить.

Еженедельно Через каждые 500 
часов работы

По мере 
необходи-
мости

7.2.1 Очистка фильтра для воды
 

7.2.2 Проверка уровня масла 

7.2.3 Замена масла 
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7.2.2 Проверка уровня 
масла

1. Проверить уровень масла, 
сняв крышку. На ровной 
поверхности масло должно 
быть едва видно. При 
необходимости долить масло. 
в случае необходимости долить 
(для определения типа масла 
см. главу 9.3).

7.2.4 Замена масла 1. Перед заменой масла 
прогрейте моечную машину.

2. Снимите панель, открутив два 
винта на боковой панели.

3. Ослабьте зажим шланга (А).
4. Снимите шланг с ниппеля (В).
5. Извлеките контрольную трубку 

(С) из держателя.
6. Слейте масло в подходящий 

контейнер (емкостью не менее 
1 л) и утилизируйте его в 
соответствии с действующими 
нормами.

7. Поместите контрольную трубку 
(С) в держатель.

8. Открутите ниппель шланга (D).
9. Заполните насос свежим 

маслом (тип и количество 
масла см. в разделе 9.3).

10. Проверьте уровень масла (см. 
раздел 7.2.3).

11. Закрутите ниппель шланга, 
присоедините шланг и 
зафиксируйте его зажимом.

12. Установите на место панель.

ВНИМАНИЕ!
Если моечная машина ис-
пользуется вблизи пищевых 
продуктов, следует применять 
специальное насосное масло. 
Проконсультируйтесь со своим 
дилером.

MAX

MIN

A
B

C

0,5l

C

D
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8 Устранение неполадок

Íåèñïðàâíîñòü Ïðè÷èíà Ðåøåíèå

Ïàäåíèå äàâëåíèÿ > Âîçäóõ â ñèñòåìå • Ïðîäóéòå ñèñòåìó áûñòðî 
íåñêîëüêî ðàç, íàæàâ íà 
êóðîê ðàñïûëèòåëÿ. Åñëè 
íåîáõîäèìî, âêëþ÷èòå 
ìîéêó áåç ïîäêëþ÷åíèÿ 
øëàíãà âûñîêîãî äàâëåíèÿ.

> Çàñîðåíî / èçíîøåíî ñîïëî • Î÷èñòèòå/çàìåíèòå ñîïëî

> Бак для моющего средства 
пустой.

• Заполнить бак для 
моющего средства или 
установить дозировочный 
вентиль в положение «0».

Áðîñêè äàâëåíèÿ > Ïîìïà ïîäñàñûâàåò âîçäóõ 
(âîçìîæíî òîëüêî â ðåæèìå 
âñàñûâàíèÿ)

• Ïðîâåðüòå âñàñûâàþùèé 
êîìïëåêò íà ãåðìåòè÷íîñòü

> Íåäîñòàòîê âîäû • Îòêðîéòå êðàí

> Ñëèøêîì áîëüøàÿ äëèíà 
ïîäàþùåãî øëàíãà èëè åãî 
ñå÷åíèå î÷åíü ìàëî

• Èñïîëüçóéòå ïîäõîäÿùèé ïî 
ïàðàìåòðàì øëàíã

> Íåäîñòàòîê âîäû èç-çà 
ïðåâûøåíèÿ âûñîòû ïîäúåìà 
âîäû

• Î÷èñòèòå èëè çàìåíèòå 
ôèëüòð (íèêîãäà íå 
ðàáîòàéòå áåç ôèëüòðà)

> Íåäîñòàòîê âîäû, âûçâàííûé 
çàñîðåíèåì ôèëüòðà

• Ñì. èíñòðóêöèþ

Ïðè âêëþ÷åíèè ìîéêè íå
ðàáîòàåò äâèãàòåëü

> Ïîâðåæäåí êàáåëü èëè 
ðîçåòêà

• Ïðîâåðüòå êàáåëü è 
äðóãîå îáîðóäîâàíèå íà 
íàëè÷èå äåôåêòîâ èïðè 
íåîáõîäèìîñòè çàìåíèò

> Âûêëþ÷åí àâòîìàòè÷åñêèé 
ïðåäîõðàíèòåëü íà ùèòêå.

• Âêëþ÷èòå àâòîìàò

Ïðè âêëþ÷åíèè ìîéêè äâèãàòåëü 
ãóäèò, íî íå âðàùàåòñÿ

> Íåäîñòàòî÷íîå íàïðÿæåíèå 
â ñåòè èëè íåïðàâèëüíàÿ 
ôàçèðîâêà.

• Ïðîâåðüòå ïàðàìåòðû ñåòè

> Ïîìïà çàáëîêèðîâàíà èëè 
çàìåðçëà

• Îáðàòèòåñü â ñåðâèñ

> Íåïðàâèëüíàÿ äëèíà èëè 
ñå÷åíèå óäëèíèòåëüíîãî 
êàáåëÿ

• Èñïîëüçóéòå ïîäõîäÿùèé ïî 
ïàðàìåòðàì óäëèíèòåëü
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Íåèñïðàâíîñòü Ïðè÷èíà Ðåøåíèå

Ìîòîð ñàìîïðîèçâîëü-íî 
âûêëþ÷èëñÿ

> Ñðàáîòàëà çàùèòà îò 
ïåðåãðóçîê èç-çà ïåðåãðóçêè 
èëè ïåðåãðåâà ìîòîðà

• Ïðîâåðüòå ñîîòâåòñòâèå 
íàïðÿæåíèÿ â ñåòè è 
óêàçàííîãî íà ìîéêå. 
Âûêëþ÷èòå ìîéêó è äàéòå 
åé îñòûòü íå ìåíåå 3 ìèíóò

> Ñîïëî çàñîðåíî • Çàìåíèòå ñîïëî

Ïðè èñïîëüçîâàíèè èíæåêòîðà 
ìîþùèõ ñðåäñòâ, íå ïîäàåòñÿ 
ìîþùèé ðàñòâîð

> Èíæåêòîð çàãðÿçíåí èëè 
çàáëîêèðîâàí âñàñûâàþùèé 
øëàíã

• Î÷èñòèòü

> Ðåçåðâóàð ñ ìîþùèì 
ñðåäñòâîì ïóñò

• Íàïîëíèòå åìêîñòü

> Ðåãóëÿòîð äàâëåíèÿ íà 
ðàñïûëèòåëå íå óñòàíîâëåí íà 
ìèíèìàëüíîå äàâëåíèå

• Ïîâåðíèòå ðåãóëÿòîð 
ïðîòèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè äî 
óïîðà
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9 Äîïîëíèòåëüíàÿ èíôîðìàöèÿ

9.1 Óòèëèçàöèÿ ìîéêè Отслуживший свой срок пыле-
сос сразу привести в негодное 
состояние.
1. Вынуть штекер из розетки и 

перерезать
подсоединительный шнур.
Не выбрасывать электриче-
ские приборы в бытовой му-
сор!
Согласно Европейской Дирек-
тиве 2002/96/EG по старым 
электрическим и электронным 
устройствам эти электроу-

стройства должны собираться 
отдельно и поступать на ри-
сайклинг без ущерба для окру-
жающей среды.
В случае вопросов обратитесь 
в коммунальное управление 
или к ближайшему дилеру.

9.2    Ãàðàíòèÿ Îáû÷íûå óñëîâèÿ ãàðàíòèéíîãî 
è ïîñëåãàðàíòèéíîãî 
îáñëóæèâàíèÿ. (ñì. ãàðàíòèéíûé 
òàëîí) 

Ïðîèçâîäèòåëü îñòàâëÿåò çà 
ñîáîé ïðàâî íà èçìåíåíèÿ â 
ðóêîâîäñòâå.
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г. Белленберг, 01.06.2006 г.

ALTO Deutschland GmbH
Guido-Oberdorfer-Straße 2-8
D-89287 Bellenberg

Изделие:

Тип:

Описание:

Тип исполнения изделия
соответствует следующим 
действующим нормам:

Применяемые 
гармонизированные нормы:

Применяемые национальные
нормы и технические 
спецификации:

Дипл.-инж. Вольфганг Ньюкамп
Испытания и сертификация

High Pressure Cleaner

Poseidon 7

400 V 3~, 50 Hz
IP X5

EC Machine Directive 98/37/EG
EC Low-voltage Directive 73/23/EEG
EC EMV Directive 89/336/EEG

EN 292
EN 60335-2-79
EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2

DIN EN 60335-2-79
  

Сертификат соответствия ЕС

9.3 Технические 
данные

  Poseidon 7-52 Poseidon 7-59  Poseidon 7-66 
      
Рабочее давление bar 152 (2200 psi) 170    190  
Расход воды (макс.) l/h 1158 (5.1 gal/min) 1200   1280 
Расход воды QIEC l/h 1045 (4.6 gal/min)  1120    1180  
Напряжение 200-230 V/ 1~/60Hz  US
Напряжение 200 V       / 3~/ 50Hz       JP  
Напряжение 200 V       / 3~/ 60Hz       JP  
Напряжение 400 V       / 3~/ 50Hz       DK 
Напряжение 400-415 V/ 3~/ 50Hz   EU    EU 
Напряжение 230-400 V/ 3~/ 50Hz       N, I, BE, ESP, Unitor
Напряжение 220-440 V/ 3~/ 60Hz       US, EXP, Unitor 
 Предохранитель A 35 16    16 
Подключаемая мощность kW 6.4 7,1    8 

Макс. температура на входе °C 85 (185°F) 85    85 
Габаритные размеры, длина х 
ширина х высота mm 1020x 560x 540 1020x 480x 940  1020x 480x 940 
Масса моечной машины kg 60 71    74 
Масса распылительного 
оборудования kg 6 6    6 
Уровень шума на расстоянии 
1 м EN 60704-1 dB (A) 75 75    75 
Силы отдачи N 51 57    64 
Высота всасывания m 1,5 1,5    1,5
Количество масла для насоса 
высокого давления l 0.5 0,5    0.5
Сорт масла                                Castrol ALPHASYN - T ISO150  

9.4 Сертификат 
соответствия ЕС
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